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VYHLÁŠKA
Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky

z 26. februára 2021,
ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva životného prostredia

Slovenskej republiky č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré
ustanovenia zákona o ovzduší v znení neskorších predpisov

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky podľa § 33 písm. a) zákona č. 137/2010
Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov ustanovuje:

Čl. I

Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 410/2012 Z. z., ktorou sa
vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení vyhlášky č. 270/2014 Z. z., vyhlášky
č. 252/2016 Z. z. a vyhlášky č. 315/2017 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V poznámke pod čiarou k odkazu 1 sa citácia „Zákon č. 245/2003 Z. z. o integrovanej
prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia.“ nahrádza citáciou „Zákon č. 39/2013
Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.“.

2. V § 5 ods. 4 sa za slová „anorganické znečisťujúce látky“ vkladajú slová „a v 5. skupine –
znečisťujúce látky s karcinogénnym účinkom“.

3. V § 6 ods. 3 písm. b) sa slová „ods. 6“ nahrádzajú slovami „ods. 5“.

4. V § 8 ods. 1 písm. e) sa vypúšťajú slová „okrem zariadení na nepriamy procesný ohrev“.

5. V § 8 ods. 5 písm. k) sa za slová „technických noriem3)“ vkladajú slová „alebo inej obdobnej
technickej špecifikácie“.

6. V poznámke pod čiarou k odkazu 3 sa citácia „STN 65 6481 Skvapalnené uhľovodíkové plyny.
Propán. STN 65 6482 Skvapalnené uhľovodíkové plyny. Propán-bután. STN
65 6483 Skvapalnené uhľovodíkové plyny. Bután“ nahrádza citáciou „STN P
65 6481 Skvapalnené ropné plyny. Vykurovacie plyny. Propán, bután a ich zmesi. Požiadavky
a skúšobné metódy (65 6481)“.

7. V § 32 ods. 1 sa za slovo „meraní“ vkladá čiarka a slová „ak v prílohe č. 7 nie je uvedené
inak,“.

8. V prílohe č. 4 tretej časti šiestom bode sa za slovo „normy“ dopĺňajú slová „alebo inej obdobnej
technickej špecifikácie“.

9. V prílohe č. 4 tretej časti bode 6.1, piatej časti bodoch 2.1.1, 3.1, 4.2 a 5.1.1 a v šiestej časti
bode 1.1 sa slová „a iných“ nahrádzajú slovami „alebo iných“.

10. V prílohe č. 4 tretej časti bode 6.2 písm. A1 v poznámke pod tabuľkou 6 sa za slovo „ISO“
dopĺňajú slová „alebo inej obdobnej technickej špecifikácie“.

11. V prílohe č. 4 tretej časti bode 6.2 písm. A2 v poznámkach pod tabuľkou 4 a 5 sa za slovo
„ISO“ dopĺňajú slová „alebo inej obdobnej technickej špecifikácie“.
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12. V prílohe č. 4 tretej časti bode 6.2 písm. B v poznámke pod tabuľkou 1 sa za slovo „ISO“
dopĺňajú slová „alebo inej obdobnej technickej špecifikácie“.

13. V prílohe č. 4 piatej časti bode 4.3 v poznámke pod tabuľkou 4 sa za slovo „ISO“ dopĺňajú
slová „alebo inej obdobnej technickej špecifikácie“.

14. V prílohe č. 4 šiestej časti bode 1.3 sa na konci pripájajú tieto slová: „s vlhkosťou
neprevyšujúcou 25 %“.

15. V prílohe č. 7 druhej časti písm. A bode 6.1.1.2 sa slová „bodu 9.2.3“ nahrádzajú slovami
„bodu 9.1.3“.

16. V prílohe č. 7 druhej časti písm. B bode 3.2 poznámky č. 1 a 2 pod tabuľkou B. Emisné limity
pre nové zariadenia znejú:
„1) Emisné limity pre TZL platia v konvertorovom plyne na výstupe z odprašovacieho zariadenia. Pre
energetické využitie konvertorového plynu platia emisné limity ustanovené v prílohe č. 4 tretej časti 5.
bode a štvrtej časti 2. bod podľa MTP zariadenia.
2) Platí do 31. decembra. 2021.“.

17. V prílohe č. 7 druhej časti písm. D bode 9.1.2 písm. D znie:

„Plyny, ktoré odchádzajú pri nábehu a odstavení výroby, je potrebné zaviesť do zberného
systému plynov. Ak to nie je možné, je potrebné ich odviesť na poľný horák. Poľný horák musí
byť skonštruovaný a nastavený tak, že v prevádzke zabezpečí

a) teplotu spaľovania v rozsahu 800 °C až 850 °C,

b) bezdymové spaľovanie okrem časového úseku, ktorý nepresiahne 5 minút počas dvoch po
sebe nasledujúcich hodín.

Prevádzkovateľ vedie mesačnú evidenciu o aktivite poľných horákov najmenej v rozsahu:

a) namerané alebo odhadnuté zloženie spaľovaného odpadného plynu,

b) namerané alebo odhadnuté množstvo spaľovaného odpadného plynu,

c) vyčíslenie množstva emisií,

d) dĺžka trvania ustaľovania spaľovacieho procesu.“.

18. V prílohe č. 7 druhej časti písm. D desiatom bode tabuľke 10.2 Emisné limity v prvom riadku
druhom stĺpci sa za slová „11 % objemu;“ vkladajú slová „(neplatí pre ClO2);“.

19. V prílohe č. 7 druhej časti písm. E bode 1.4 v poznámke pod tabuľkou 3 sa za slovo „normy“
dopĺňajú slová „alebo inej obdobnej technickej špecifikácie“.

20. V prílohe č. 7 druhej časti písm. F bode 1.1 tabuľka B znie:

„B. Emisné limity pre nové zariadenia

Podmienky platnosti
EL

Štandardné stavové podmienky,
suchý plyn,
Priamy ohrev: O2 ref: 18 % objemu

Časť zdroja

Emisný limit [mg/m3]

TZL NOX CO TOC
Σ ZL
1.podskupiny
4. skupiny

Spracovanie dreva, výroba plošných materiálov na báze dreva a výroba brikiet a peletiek
Činnosti s možnosťou
vzniku TZL 20

Sušiarne triesok a pilín 101),
152)

Podľa
prílohy č. 7
časti II.A.
bodu 1.3

Podľa
prílohy č. 7
časti II.A.
bodu 1.3

PB: 200, 5203)
OSB, DVD: 400

Ostatné
technológie: 150

204), 5)

Lisy6) 155) 205)
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Zariadenia na brúsenie
a ostatné zariadenia vo
výrobe dýh, preglejok,
dosák, PB, DVD
a nábytku

10

Limitný emisný faktor
Σ ZL 1. podskupiny 4. Skupiny 7)

Lisy6) 0,06 kg/m3 vyrobených dosák

Použité pojmy:

DVD – drevovláknitá doska je doskový materiál s nominálnou hrúbkou najmenej 1,5
mm, vyrobený z lignocelulózových vlákien s použitím tepla a/alebo tlaku. Medzi
drevovláknité dosky patria dosky vyrábané mokrým procesom (tvrdá drevovláknitá
doska, polotvrdá doska, mäkká drevovláknitá doska) a drevovláknité dosky vyrábané
suchým procesom (MDF).

PB – drevotriesková doska je doskový materiál vyrobený pôsobením tlaku a tepla
z drevných triesok (drevné vločky, stružliny, hobliny, piliny a pod.) a/alebo iných
lignocelulózových materiálov vo forme triesok (ľanové pazderie, konopné pazderie,
bagasa a pod.) s pridaním lepidla.

OSB – lisovaná doska z orientovaných mikrodýh je viacvrstvová doska vyrobená
z drevných veľkoplošných triesok a spojiva. Veľkoplošné triesky vo vonkajšej vrstve sú
vyrovnané a rovnobežné s bočnou alebo šírkovou stranou dosky. Veľkoplošné triesky vo
vnútornej vrstve alebo vrstvách môžu mať náhodný smer alebo vyrovnanie, spravidla
v pravom uhle s vonkajšou vrstvou.

Poznámky:
1) Platí pre odpadový plyn zo sušiarni triesok a pilín s nepriamym procesným ohrevom.
2) Platí pre sušiareň triesok a pilín s priamym procesným ohrevom.
3) Platí ak sa ako prevažujúca surovina technicky preukázateľne na úrovni 60 % podielu používa
borovica; pri kontinuálnom meraní sa uvedená hodnota uplatňuje ako priemerná 96 hodinová
hodnota.
4) Pre zariadenia povolené do 31. decembra 2020 sa emisný limit uplatňuje do 31. decembra 2021
ako mesačná priemerná hodnota; pre močovino-formaldehydové a melamín-formaldehydové lepidlá
platí emisný limit pre formaldehyd; pre fenol-formaldehydové lepidlá platí emisný limit pre súčet
hmotnostných koncentrácií fenolu a formaldehydu.
5) Pre zariadenia povolené do 31. decembra 2020 emisný limit platí od 1. januára 2023.
6) Platí pre zariadenia na výrobu aglomerovaných plošných materiálov (PB, DVD a preglejky) a iných
plošných materiálov okrem zariadení s činnosťou podľa prílohy č. 6 IV. bodu 15. bod.
7) Platí ako mesačná priemerná hodnota; pre močovino-formaldehydové a melamín-formaldehydové
lepidlá platí emisný limit pre formaldehyd; pre fenol-formaldehydové lepidlá platí emisný limit pre
súčet hmotnostných koncentrácií fenolu a formaldehydu.“.

21. V prílohe č. 7 druhej časti písm. F deviaty bod znie:

„9. CHOVY HOSPODÁRSKYCH ZVIERAT A NAKLADANIE S HOSPODÁRSKYM
HNOJIVOM

9.1. Technické požiadavky a podmienky prevádzkovania

Chov hospodárskych zvierat je potrebné prevádzkovať v súlade so zásadami uvedenými
v Kódexe správnej poľnohospodárskej praxe na znižovanie emisií amoniaku z chovov
hospodárskych zvierat a aplikovania hnojív do pôdy (ďalej len „kódex“) alebo v inej
porovnateľnej alebo prísnejšej špecifikácii.29) Kódex je uverejnený vo Vestníku Ministerstva
životného prostredia Slovenskej republiky č. 2/2020. Celkové zníženie emisií amoniaku
z chovov hospodárskych zvierat je možné dosiahnuť aplikáciou nízkoemisných techník
a metód. Požiadavky na nízkoemisné techniky a metódy sa uplatňujú jednotlivo alebo


